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 (( جدول طراحي پيشگام تدريس  ))
                                                                         
عنوان درس  :   زبان عمومی                                                              گروه فراگير : تمامی دانشجویان مقاطع کارشناسی دانشگاه                   
نيمسال :  دوم                                                                          نام استاد : آقای عطاردی
روز برگزاري كلاس  :                                                                            تعداد واحد :  3 واحد نظری(51 ساعت)
	جلسه
	موضوع
	اهداف  جلسات

	  اول
	معارفه_ ارزشیابی آغازین  _ تبیین انتظارات
	برقراری ارتباط اطمینان از داشتن پیشنیازها _ جایابی _ تعیین اهداف 

	دوم
	 (ارزشیابی تشخیصی )
	در پایان هر جلسه از فراگیر انتظار میرود که :
مطالب ارائه شده در جلسه را بفهمد، درک کرده و توضیح دهد و آن ها را به کار ببرد.

	سوم
	ارائه  Text No .I
	متن ارائه شده را با تلفظ صحیح بخواند و مفهوم آن را به زبان انگلیسی ساده بیان نموده و تمرینات داده شده را حل نماید.

	چهارم
	ارائه  Text No .II
	متن ارائه شده را با تلفظ صحیح بخواند و به سئوالات داده شده پاسخ صحیح بدهد و متن ارائه شده را خلاصه نماید.

	پنجم
	Translation text 1
	متن ارائه شده را بدرستی به زبان فارسی ترجمه نماید و برابر اصطلاحات ارائه شده را به انگلیسی درک کامل نماید.

	ششم
	ارائه Text No .III
	متن ارائه شده را بدقت و صحت بخواند و به زبان انگلیسی ساده تفسیر و یا بازگویی نماید. مترادف کلمات جدید را بیان نماید. 

	هفتم
	ارائه Text No .IV
	متن ارائه شده را خلاصه نویسی کند و به زبان انگلیسی ارائه نماید.

	هشتم
	(ارزشیابی تکوینی )
	متن اصلی زبان عمومی 2 را به زبان فارسی برگردانده، بررسی و درک نماید.

	نهم
	ارائه Text No .V
	متن شماره 5 را به درستی بخواند و به سئوالات ساده در مورد متن قرائت شده پاسخ گوید. 

	دهم
	ارائه Text No .VI
	متن ارائه شده را به طور خلاصه به زبان انگلیسی برابر آن برگردانده و در مورد آن صحبت نماید. 

	يازدهم
	Translation text 3
	متن ترجمه 3 را به زبان فارسی روان ترجمه نماید.

	دوازدهم
	ارائه Text No .VII
	متن ارائه شده را درک نموده و در کلاس کنفرانس دهد.

	سيزدهم
	ارائه Text No .VIII
	متن درسی را با تلفظ صحیح به زبان انگلیسی در کلاس ارائه نماید.

	چهاردهم
	Translation text4
(ارزشیابی تکوینی)
	متن ترجمه درس را به فارسی برگردانده و معنی اصطلاحات داده شده را بیان نماید. 

	پانزدهم
	ارائه Text No .IX
	متن درس را درست بخواند، یا تفسیر نموده و باز نویسی نماید.

	شانزدهم
	ارائه Text No .X
	متن ارائه شده را با تلفظ صحیح خوانده و به سئوالات تشریحی آن پاسخ گوید.

	هفدهم
	Translation text5 
	متن ترجمه شماره 5 را ترجمه وتفسیر نماید.

	هجدهم
	Listening 
	به نوار زبان انگلیسی ارائه شده گوش دهد و بعد جملات را یک به یک بنویسد و اشتباهات خود را تشخیص دهد.

	نوزدهم
	Text No .XI
	متن ارائه شده را به سرعت و صحت بخواند و ترجمه و تحلیل نماید.

	بیستم
	Text No .XII
	متن ارائه شده را به سرعت و صحت بخواند و ترجمه و تحلیل نماید و

	بیست و یکم
	خلاصه نویسی نماید. 
	متون ارائه شده در کلاس درس را خلاصه نویسی و به زبان انگلیسی بازگویی نماید.

	بیست و دوم
	Translation text6
	متن ارائه شده به زبان اصلی را ترجمه و تفسیر نماید و به درستی بخواند.

	بیست و سوم
	Group conversation
	در مکالمه گروهی شرکت نماید و منظور خود را به زبان انگلیسی بیان نماید.

	بیست و چهارم
	ارزشیابی تراکمی
	تشخيص پيشرفت تحصيلي دانشجو
در این جلسه به سئوالات جامع از کل دروس و مطالب ارائه شده در کلاس در طول ترم در زمان معین زیر نظر مدیریت آموزشی دانشگاه پاسخ گوید.


طرح جامع تدریس 

  (Course Plan) 

عنوان درس :      زبان عمومی                                                        گروه فراگير : مقاطع کارشناسی دانشگاه
نيمسال :  دوم                                                                             نام استاد : آقای عطاردی
تعداد واحد :        3 واحد نظری(51 ساعت)                                                             پیشنیاز :  زبان تقویتی (پیش دانشگاهی)
هدف كلي درس :  آشنایی با زبان انگلیسی و کسب مهارت و یادگیری چهار عامل اصلی یادگیری به منظور درک مفاهیم متون عمومی زبان انگلیسی رشته های علوم پزشکی
    Developing and strengthening General English skills: Reading, Writing, Listening and Speaking and sub-skills like translation and summarizing in the field Medical Sciences
اهداف ویژه :

1-  آشنایی با مهارت گوش دادن درست و مناسب و درک از طریق حس شنوایی
2- آشنایی با مهارت صحبت کردن درست و مناسب جهت ارتباط مناسب و درست عمومی و علمی
3- آشنایی با مهارت سوم یعنی خواندن درست و مناسب جهت بهره گیری از متون عمومی و تخصصی
4- آشنایی با مهارت چهارم یعنی نوشتن درست و مناسب جهت مقاله نویسی و انجام امور عمومی و تخصصی
اهداف فرعی:

1- مفهوم زبان را تعریف کرده و شکل گیری آن را توضیح دهد.

2- با فرهنگ های مختلف لغات آشنا شده و استفاده از آن ها را یاد بگیرد.
3- تلفظ درست کلمات را از روی شکل آوایی آنها بخواند.

4- مبانی و مفهوم پیشوند ها و پسوند ها را درک کرده و کاربرد آنها را در کلمات مختلف توضیح دهد.

5- اقسام کلام را برای یک کلمه بنویسد.

6- شکل درست کلمات داده شده را در جای خالی جمله بکار ببرد.

7- متن ارائه شده را با تلفظ صحیح بخواند و مفهوم آن را به زبان انگلیسی ساده بیان نموده و تمرینات داده شده را حل نماید.
8- با استفاده از نکات گرامری توضیح داده شده جمله بسازد.

9- متن ارائه شده را به دقت و صحت بخواند.

10- مترادف کلمات جدید را بیان نماید.

11- متون عمومی زبان انگلیسی را به زبان فارسی روان ترجمه نماید.

12- متن درسی را با تلفظ صحیح به زبان انگلیسی در کلاس ارائه نماید.
13- معنی اصطلاحات داده شده را به فارسی بیان نماید.
14- در مکالمه گروهی شرکت نموده و منظور خود را به زبان انگلیسی بیان نماید.
روش تدریس:   سخنرانی، روش بحث گروهی، پرسش و پاسخ، ایفای نقش، روش تعاملی، روش سمعی و بصری
الگوی تدریس : پیش سازماندهنده - تفکر استقرایی
وظابف و تکالیف دانشجو :
1- دانشجویان می بایست بطور منظم و راس ساعت مقرر در کلاس حاضر باشند.




2- دانشجویان با مطالعه منابع معرفی شده و با آمادگی قبلی در کلاس حاضر شده و مکلف به شرکت فعال در مباحث درسی می باشند. 

3- هر دانشجو حداقل دوبار در طول ترم می بایست درس را به زبان انگلیسی در کلاس ارائه نماید.

4- دانشجو موظف به شرکت در آزمون های پیشرفت تحصیلی و یا پیش دوره می باشد. 
5- دانشجو می بایست درس زبان پیش دانشگاهی را گذرانده باشد و یا با مجوز مدیر گروه و یا استاد راهنما این درس را انتخاب نموده باشد.
روش ارزشیابی دانشجو : 

Assessment method:
	I. Class participation and discussions + an oral presentation:                       3 points 



	
	

	II. Mid-term exam or class activities                                                               4 points
A. Essay questions 

B. Multiple-choice questions 

C. Comprehnsion questions 

D. True or false tests
E. Reading

F. Writing

	

	III. Final exam:                                                                                                    13 points

A. Essay questions 

B. Multiple-choice questions 

C. Comprehnsion questions
D. Writing

	

	Total:                                                                                                                     20 points
روش ارزشیابی دانشجو:

ردیف

شروع فعالیت 

درصد 
نمره

 1

حضور منظم و شرکت فعال در مباحث درسی

15%

3

 2

آزمون های تکوینی 

20%

4

3

آزمون تراکمی 

65%

13

جمع

100% 
20

منابع اصلی:

1. Deedari R, Zia Hosseini M. English for Students of Medicine. Tehran: SAMT; 2010.

2. English Language laboratory and some English Websites.                                                                                        

                                                                              
	


منابع مطالعه : 
1- آریانپورکاشانی منوچهر. فرهنگ آریانپور (نسخ متفاوت). تهران: ناشرین معتبر، 1375 به بعد.

2- مدیری احمدحسین. گرامر کامل زبان انگلیسی.تهران:امیر کبیر، 1365.
3- ویلیام دورلند. فرهنگ پزشکی دورلند انگلیسی. ترجمه:بهرام قاضی جهانی و آیدین تبریزی. تهران: کلبان نشر،1388.
4- Hornby AS. Oxford Advanced Learner's Dictionary. London: OUP; 2005.

5- Hornby AS. Oxford Handy Learner's Dictionary. London: OUP; 2005.

6- Krohn R. English Sentence Structure. Michigan: Michigan Press; 1970. 

7- Varzegar M, et al. Reading through Reading. Tehran: SAMT; 1993.

8- Widdoson H. Reading and Thinking in English. 4 vols. London: OUP; 1985.

9- Dorland W. Dorland's Pocket Medical Dictionary. USA: W.B Saunders Company; 1956.

10-  WWW. Openlearningcenter.com

11- WWW.salamzaban.com
12-  WWW. eslyes.com
ما آن قدر وقت نداریم که هیچ برنامه زمان بندی نداشته باشیم.
                                                                      علیرضا عطاردی 
